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EB212 Power Blower

CRANKCASE / PISTON
CARTER  / PISTÓN
CARTER DE MOTEUR  / PISTON
ILLUSTRATION 1 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.

1-1 SB1076 SHORT BLOCK MEDIO MOTOR BLOC MOTEUR EMBIELLÉ 1
2 A130000550 * CYLINDER * CILINDRO * CYLINDRE 1
3 90016205022 * SCREW 5×22 * TORNILLO * VIS 2
4 V100000160 * CYLINDER GASKET * EMPAQUETADURA CILINDRO * JOINT CYLINDRE 1

5 P021007712 * PISTON KIT * JUEGO DE PISTÓN * KIT DE PISTON 1
6 A101000090 ** PISTON RING ** ANILLOS DEL PISTÓN ** SEGMENT DE PISTON 1
7 10001311520 ** PISTON PIN ** PASADOR DEL PISTON ** AXE DE PISTON 1
8 10001504630 ** SNAP RING ** ANILLO RETENEDOR ** ANNEAU ÉLASTIQUE 2
9 10001411520 ** THRUST WASHER ** ARANDELA DE EMPUJE ** RONDELLE DE BUTÉE 2
10 * CRANKSHAFT ASSY * MONTAJE DE CIGUENAL * VILEBREQUIN COMPLÈT 1
11 V553000030 * NEEDLE BEARING * COJINETE DE AGUJAS * ROULEMENT Ã AIGUILLES 1

12 10020452132 * CRANKCASE KIT * JUEGO DE CARTER * KIT DE CARTER DE MOTEUR 1
13 10021242031 ** OIL SEAL ** SELLO DE ACEITE ** BAGUE D’ ÉTANCHÉITÉ 2
14 V622000020 ** LOCATING PIN ** PASADOR DE POSICIONAMIENTO ** GOUJON DE GUIDAGE 2
15 9403536201 ** BALL BEARING 6201 ** COJINETE DE BALINES ** ROULEMENT À BILLES 2
16 10024242030 ** CRANKCASE GASKET ** EMPAQUETADURA DE CÁRTER ** JOINT CARTER DE MOTEUR 1
17 90016205028 ** SCREW 5×28 ** TORNILLO ** VIS 3

#10 - Crankshaft Assy available as P/N SB1076 Short Block
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EB212 Power Blower

INTAKE
ADMISIÓN

ADMISSION
ILLUSTRATION 2 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
3-1 V104000631 EXHAUST HEAT DEFLECTOR DEFLECTOR DE CALOR DE ESCAPE DÉFLECTEUR DE CHALEUR 

D’ÉCHAPPEMENT
1

2 A300000141 MUFFLER SILENCIADOR SILENCIEUX 1
3 V150000371 SUPPORT PLATE PLACA SOPORTE PLAQUE SUPPORT 1
4 90010505055 SCREW 5×55 TORNILLO VIS 2
5 V347000000 CONICAL WASHER ARANDELA CÓNICA RONDELLE CONIQUE 4
6 14586240630 SPARK ARRESTER SCREEN PANTALLA DEL GUARDACHISPAS PARE-ÉTINCELLES 1
7 V104000360 EXHAUST GASKET ASSY MONTAJE DE EMPAQUETADURA DE ESCAPE ENSEMBLE DE JOINT D’ÉCHAPPEMENT 1
8 A313000590 DIFFUSER DIFUSOR DIFFUSEUR 1
9 A313000630 EXHAUST DEFLECTOR DEFLECTOR DE ESCAPE DÉFLECTEUR DE D'ÉCHAPPEMENT 1

10 9136704012 SCREW 4×10 TORNILLO VIS 5

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
2-1 13001020560 INTAKE GASKET EMPAQUETADURA DE ADMISIÓN JOINT ADMISSION 1
2 90023805022 SCREW 5×22 TORNILLO VIS 2
3 13001705062 INTAKE INSULATOR AISLADOR DE ADMISIÓN ISOLATEUR ADMISSION 1
4 90050000005 NUT 5 TUERCA ÉCROU 2
5 13001009561 HEAT DEFLECTOR GASKET EMPAQUETADURA DEFLECTOR DE CALOR JOINT DÉFLECTEUR DE CHALEUR 2
6 10151420560 INTAKE HEAT DEFLECTOR DEFLECTOR DE CALOR DE ADMISIÓN DÉFLECTEUR DE CHALEUR D’ADMISSION 1

MUFFLER
SILENCIADOR

SILENCIEUX
ILLUSTRATION 3 - EFFECTIVE 06/08
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EB212 Power Blower

FLYWHEEL / IGNITION COIL
VOLANTE / BOBINA DE ENCENDIDO
VOLANT / BOBINES D’ALLUMAGE
ILLUSTRATION 4 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
4-1 A411000130 IGNITION COIL BOBINA DE ENCENDIDO BOBINES D’ALLUMAGE 1
2 90016204020 SCREW 4×20 TORNILLO VIS 2
3 V471000660 INSULATOR SLEEVE MANGUITO AISLANTE MANCHON ISOLANTE 1
4 15901201620 SPARK PLUG CAP TAPA DE BUJÍA CAPUCHON DE BOUGIE 1
5 15901103432 SPARK PLUG CAP SPRING RESORTE TAPA DE BUJÍA RESSORT CAPUCHON DE BOUGIE 1
6 A425000000 SPARK PLUG -- BPMR-8Y BUJÍA BOUGIE 1
7 A409000210 FLYWHEEL VOLANTE VOLANT 1
8 V485000040 IGNITION WIRE CABLE DE ENCENDIDO FIL DE BOUGIE 1
9 16202120560 GROUND WIRE CONECTAR TIERRA FIL DE MASSE 1
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EB212 Power Blower

FUEL TANK
TANQUE DE COMBUSTIBLE 

RÉSERVOIR DE CARBURANT
ILLUSTRATION 5 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.

5-1 A350000640 FUEL TANK ASSY MONTAJE DEL TANQUE DE COMBUSTIBLE RÉSERVOIR DE CARBURANT COMPLÈT 1
2 13104528230 * COLLAR * OBTURADOR * COLLET 2
3 90060300005 WASHER 5 ARANDELA RONDELLE 2
4 90016205016 SCREW 5×16 TORNILLO VIS 2
5 V137000030 FUEL LINE GROMMET OJAL DE LÍNEA DE COMBUSTIBLE RONDELLE CANALISATION DE CARBURANT 1
6 V471001210 FUEL TUBE 3×5×90mm TUBO COMBUSTIBLE TUBE DE CARBURANT 1
7 13201103360 TUBE CONNECTOR CONECTOR DE TUBO CONNEXION DE TUBE 1
8 13201212361 CORRUGATED FUEL TUBE TUBO COMBUSTIBLE CORRUGADO TUBE ONDULÉ DE CARBURANT 1
9 13120507320 FUEL FILTER FILTRO DE COMBUSTIBLE FILTRE À CARBURANT 1

10 13201056330 FUEL RETURN TUBE 3×6×90mm TUBO DE RETORNO DE COMBUSTIBLE TUBE DE RETOUR DE CARBURANT 1
11 V471001200 VENT TUBE 3×5×70mm TUBO DE VENTILACIÓN TUYAU ÉVENT 1
12 13132840630 VENT COVER TAPA DE VENTILACIÓN COUVERCLE ÉVENT 1
13 A356000030 FUEL TANK VENT VENTILADERO TANQUE DE COMBUSTIBLE ORIFICE D’AÉRATION DU RÉSERVOIR DE 

COMBUSTIBLE
1

14 P021014060 FUEL TANK CAP ASSY MONTAJE DEL TAPA DEL TANQUE ASSEMBLAGE DU BOUCHON DE 
RÉSERVOIR DE CARBURANT

1

15 13101655830 * FUEL TANK CAP GASKET * EMPAQUETADURA DEL TAPA DEL TANQUE 
DE COMBUSTIBLE

* JOINT BOUCHON DE RÉSERVOIR DE 
CARBURANT

1

16 13105156030 * FUEL TANK CAP CONNECTOR * CONECTOR DEL TAPA DEL TANQUE * CONNEXION DU BOUCHON DE 
RÉSERVOIR DE CARBURANT

1
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EB212 Power Blower

CARBURETOR
CARBURADOR
CARBURATEUR
ILLUSTRATION 6 - EFFECTIVE 06/08
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EB212 Power Blower

CARBURETOR
CARBURADOR

CARBURATEUR
ILLUSTRATION 6 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.

6-A A021000940 CARBURETOR ASSY C1U-K78 MONTAJE DEL CARBURADOR CARBURATEUR COMPLÈT 1
1 12534452130 * SCREW * TORNILLO * VIS 2
2 12534213210 * METERING DIAPHRAGM COVER * TAPA DEL DIAFRAGMA DE MEDICIÓN * COUVERCLE DOSEUSE À MEMBRANE 1
3 *CARBURETOR BODY *CUERPO DE CARBURADOR *CORPS CARBURATEUR 1
4 12537613120 * CHECK VALVE NOZZLE * BOQUILLA DE LA VÁLVULA DE RETENCIÓN * BUSE DE CLAPET ANTI-RETOUR 1
5 12532908560 * HIGH SPEED MIXTURE LIMITER 

CAP
* TAPÓN DEL LIMITADOR DE ALTA 
VELOCIDAD

* CAPUCHON DU LIMITEUR HAUTE 
VITESSE

1

6 P005000400 * H NEEDLE * AGUJA DE REGULACION ALTA (H) * POINTEAU H (HAUTE) 1
7 P005001770 * THROTTLE SHAFT * EJE DEL ACELERADOR * AXE DE PAPILLON 1
8 12531342030 * THROTTLE RETURN SPRING * RESORTE DEL ACELERADOR * RESSORT D’ACCÉLÉRATION 1
9 12531413930 * THROTTLE VALVE SCREW * TORNILLO DE VÁLVULA DEL ACELERADOR * VIS DE PAPILLON DES GAZ 1
10 12531649030 * THROTTLE VALVE * VÁLVULA DEL ACELERADOR * PAPILLON DES GAZ 1
11 12532713930 * E-CLIP * RETENEDOR TIPO “E” * BAGUE EN E 1
12 12535020560 * THROTTLE LEVER * PALANCA DEL ACELERADOR * LEVIER D’ACCÉLÉRATION 1
13 12534813930 * THROTTLE LEVER SCREW * TORNILLO DE PALANCA DEL ACELERADOR * VIS DE LEVIER D’ACCÉLÉRATION 1
14 12533406860 * IDLE ADJUST SCREW * TORNILLO PARA AJUSTAR EL RALENTÍ * VIS DE RÉGLAGE RALENTI 1
15 12537813930 * FRICTION PIECE * PIEZA DE FRICCIÓN * PIÈCE À FROTTEMENT 1
16 P005000990 * AIR PURGE BODY * CUERPO PURGACIÓN DEL AIRE * CORPS DE PURGE D’AIR 1
17 12538108660 * PRIMER BULB * BOMBILLA DE CEBADO * POMPE D’AMORÇAGE 1
18 12536311610 * PRIMER COVER * TAPA DE CEBADO * COUVERCLE D’AMORÇAGE 1
19 12531011610 * PRIMER COVER SCREW * TORNILLO TAPA DE CEBADO * VIS COUVERCLE D’AMORÇAGE 2
20 12533942030 * METERING LEVER PIN SCREW * TORNILLO PASADOR DE PALANCA DE 

MEDICIÓN
* VIS DE LA CHEVILLE DU LEVIER DE 
DOSAGE

1

21 P005001800 * CARBURETOR REPAIR KIT * JUEGO DE REPARACIÓN CARBURADOR * KIT DE RÉPARATION CARBURATEUR 1
22 ** METERING DIAPHRAGM ** DIAFRAGMA DE MEDICIÓN ** MEMBRANE DE DOSAGE 1
23 ** METERING DIAPHRAGM 

GASKET
** EMPAQUETADURA DIAFRAGMA DE 

MEDICIÓN
** JOINT DU MEMBRANE DE DOSAGE 1

24 ** METERING LEVER PIN ** PASADOR DE PALANCA DE MEDICIÓN ** CHEVILLE DU LEVIER DE DOSAGE 1
25 ** METERING LEVER ** PALANCA DE MEDICIÓN ** LEVIER DE DOSAGE 1
26 ** INLET NEEDLE VALVE ** VÁLVULA REGULADORA ** SOUPAPE À POINTEAU D’ADMISSION 1
27 ** METERING LEVER SPRING ** RESORTE PALANCA DE MEDICIÓN ** RESSORT DE LEVIER DE DOSAGE 1
28 ** WELCH PLUG ** TAPÓN WELCH ** BOUCHON EXPANSIBLE 1
29 ** FUEL INLET SCREEN ** MALLA FILTRADORA ** FILTRE À TAMIS 1
30 ** FUEL PUMP DIAPHRAGM ** DIAFRAGMA DE LA BOMBA DE 

COMBUSTIBLE
** MEMBRANE DE POMPE À 

CARBURANT
1

31 ** FUEL PUMP GASKET ** JUNTA DE LA BOMBA DE COMBUSTIBLE ** JOINT DE POMPE À CARBURANT 1

32 P005001790 GASKET / DIAPHRAGM KIT JUEGO DE EMPAQUETADURA / DIAFRAGMAS EMSEMBLE DE JOINT / MEMBRANE 1
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EB212 Power Blower

AIR FILTER
FILTRO DE AIRE
FILTRE À AIR
ILLUSTRATION 7  EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
7-1 21041752730 WING BOLT PERNO MARIPOSA BOULON À OREILLES 1
2 13031306563 AIR FILTER COVER CUBIERTA DEL FILTRO DE AIRE COUVERCLE DU FILTRE À AIR 1
3 13031054130 AIR FILTER FILTRO DE AIRE FILTRE À AIR 1
4 13030706761 AIR FILTER CASE CAJA DEL FILTRO DE AIRE CAGE DE FILTRE À AIR 1
5 90024205065 SCREW 5×65 TORNILLO VIS 2
6 12901152730 BRACKET ABRAZADERA SUPPORT 1
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EB212 Power Blower

RECOIL STARTER
ARRANCADOR AUTORRETRÁCTIL

LANCEUR À RAPPEL
ILLUSTRATION 8 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.

8-1 A052000061 STARTER PAWL ASSY MONTAJE DE TRINQUETE CLIQUET DE LANCEUR À RAPPEL 
COMPLÈT

1

2 17723412220 * RETURN SPRING * RESORTE * RESSORT DE RAPPEL 1
3 17721844330 * STARTER PAWL * TRINQUETE * CLIQUET DE LANCEUR À RAPPEL 1
4 90059500008 NUT TUERCA ÉCROU 1

5 17720042033 RECOIL STARTER ASSY MONTAJE DEL ARRANCADOR 
AUTORRETRÁCTIL

ASSEMBLAGE DU LANCEUR À RAPPEL 1

6 17723644330 * SCREW * TORNILLO * VIS 1
7 17721544430 * ROPE REEL * TAMBOR CUERDA * ENROULEUR CORDE 1
8 17722610120 * STARTER ROPE 3×1000mm * CUERDA DEL ARRANCADOR * CORDE DU DÉMARREUR 1
9 17722742030 * ROPE GUIDE * GUÍA CUERDA * GUIDE DE CORDE 1
10 17722806530 * STARTER HANDLE * MANGO DEL ARRANCADOR * POIGNÉE DU DÉMARREUR 1
11 17722042030 * RECOIL SPRING * RESORTE RECULAR * RESSORT DE RAPPEL 1
12 90016304016 SCREW 4×16 TORNILLO VIS 4
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EB212 Power Blower

VOLUTE / TUBES / ENGINE COVER
VOLUTA / TUBOS / TAPA DEL MOTOR
VOLUTE / TUBES / COUVERCLE DU MOTEUR
ILLUSTRATION 9 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
9-1 E165000240 EXTENSION TUBE TUBO DE EXTENSIÓN RALLONGE TUBULAIRE 1
2 21001420561 FAN TIP NOZZLE BOQUILLA TIPO ABANICO BUSE À EMBOUT ÉVASÉ 1
3 E103000510 VOLUTE COVER CUBIERTA VOLUTA COUVERCLE DE VOLUTE 1
4 90025305020 SCREW 5×20 TORNILLO VIS 6
5 90050000008 NUT 8 TUERCA ÉCROU 1
6 10013205660 WASHER ARANDELA RONDELLE 2
7 20001020560 IMPELLER TURBINA TURBINE 1
8 20001105661 BOLT BOLT BOLT 1
9 E103000590 VOLUTE CASE CUERPO DE LA VOLUTA VOLUTE 1
10 90016204022 SCREW 4×22 TORNILLO VIS 4
11 35133520560 VOLUTE CASE CUSHION AMORTIGUADOR DE LA VOLUTA COUSSIN VOLUTE 2
12 17805421760 CRUISE CONTROL LEVER PALANCA CONTROL DE CRUCERO LEVIER DE RÉGLAGE DE VITESSE 1
13 90023805025 SCREW 5×25 TORNILLO VIS 1
14 90060300005 WASHER 5 ARANDELA RONDELLE 1
15 90051600005 FLANGE NUT 5 TUERCA-BRIDA ÉCROU À BRIDE 1
16 90050200005 NUT 5 TUERCA ÉCROU 1

17 16340120561 IGNITION SWITCH ASSY MONTAJE DE INTERRUPTOR DE ENCENDIDO INTERRUPTEUR COMPLÈT 1
18 9154503010 * SCREW 3×10 * TORNILLO * VIS 1
19 16341012331 * IGNITION SWITCH * INTERRUPTOR DE ENCENDIDO * INTERRUPTEUR 1
20 89015712330 * SWITCH PLATE * PLACA DE INTERRUPTOR * PLAQUE DU INTERRUPTEUR 1
21 A190000760 ENGINE COVER TAPA DEL MOTOR COUVERCLE DU MOTEUR 1
22 90025305020 SCREW 5×20 TORNILLO VIS 5
23 17801021760 THROTTLE TRIGGER GATILLO DEL ACELERADOR GÂCHETTE D’ACCÉLÉRATION 1
24 17801120561 THROTTLE ROD VARILLA ACELERADOR TIGE D’ACCÉLÉRATEUR 1
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EB212 Power Blower

LABELS
ETIQUETA

ETIQUETTE
ILLUSTRATION 10 - EFFECTIVE 06/08

NO. PART NUMBER DESCRIPTION DESCRIPCIÓN NOM DE LA PIÈCE QTY.
10-1 X505002310 HOT CAUTION LABEL ETIQUETA DE PRECAUCIÓN CALIENTE ÉTIQUETTE D’AVERTISSEMENT CHAUD 1

2 X508000120 NOISE LABEL ETIQUETA RUIDO ÉTIQUETTE BRUIT 1
3 89016009461 ISO CAUTION LABEL ETIQUETA DE PRECAUCIÓN ISO ÉTIQUETTE D’AVERTISSEMENT ISO 1
4 X5041131000 VOLUTE EB212 ID LABEL ETIQUETA ID EB212 VOLUTA ETIQUETTE ID EB212 VOLUTE 1
5 X5031137900 RECOIL EB212 PROFESSIONAL ID 

LABEL
ETIQUETA ID EB212 PROFESSIONAL 
ARRANCADOR

ETIQUETTE ID EB212 PROFESSIONAL DU 
LANCEUR À RAPPEL

1

6 89012105360 CHOKE LABEL ETIQUETA DEL ESTRANGULADOR ÉTIQUETTE STARTER 1
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